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Ijetuviu atgimimo istorijos studijos 1993
T.5

Simonas Daukantas

SIMONO DAUKAI`ITO PozltJRIS
I BENDR`INE ELBA

Giedrius Subacius

Bendrine kalba - tai §amoningai kurta (kuriama) vienoda visai tautai
ra§omoji, §nekamoji kalba. Viena - bendra ir vienoda - visiems. Simono
Daukantolaika`is,kaivisuomenedaresilaisvesneirra§tingesne,ktiresiprie-
laidos susiformuoti ir lietuviu bendrinei kalbai. Jos poreiki Daukantas,
rages lietuvi§kai, labai jaute.

Daukantas buvo istorikas, istorikas profesionalas. Studijuodamas, rafy-
damas istorija, kiekvienas istorikas salygi§kai persikelia i ¢#q, praejusi lai-
ka. Btidamas mintimis anapus laiko ribos, jis niekaip negali i§trikti ir i§
dabarties, nuolat yra priverstas gyventi dviejuose laikuose. Ir, noredamas
ar ne, negali tu laiku bent minfyse nelyginti, negretinti vieno su kitu.

Daukantas taip pat lygino praeiti, kuria apra§inejo, su dabartimi. Apie
Daukanto "Darbus" Saulius Zukas ra§o, jog "dabartis dazniausiai iskyla [...]
kontrasto principu sugretinant, kas buvo ir kas beliko"1. Paprastai Dau-
kantas dvi epochas lygindavo senesniosios naudai. Kaip sake filosofas J.
Repays, anot Daukanto, "senoves lietuviai buvo stipris, sveiki, twirto sude-
jimo, laisvi, dabartiniai - sunyk?, suvarg?, nuo sunkiu darbu sukump?"2.
Repays apibendrina Daukanto pozitiri: "tartum i§ praeities reikia mokytis,
kaipgyventi,kaipelgtis"3.§iosmintyssvarbios,norintpriartetiirprieDau-

t    Zukas S.   Simonas Daukantas.-K.,1988.-P. 48.
2    Rep§ys  J. S.Daukanto paziGros i istorini procesa ir i istorijos mokslo uzdavi-

nius.-Filosofija.-  1963.  -T. 3.  -P.117.
•1    Ten pat.  I
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kanto pozitlrio i bendrine kalba.
Nors kokiu nors platesniu traktatu apie savo bendrines kalbos samprata

Daukantas nera para§es, pagrindinius tos sampratos principus galima at-
sekti i§ ivairiu jo tekstu.

Daukantui"grazumasirdailumaskalboslietuviu,Zemai6iurodo.ai§kiai,

jog ana [...] isdailinta yra buvusi kite karta [...]"4. Vadinasi, kalba buvusi
i§dailinta, seniau buvusi tobulesne nei dabar. Jsvd¢i./I.#f¢ Daukantui, matyt,
rei§ke, kad turejo ralta, buv`o gana suvienodinta, priimtina visiems lietu-
viams. Kadangi ta kalba jam rodesi buvusi sutwarkyta, vadinasi, tvarkantja
dabar, i§ naujo, visai logiska i§ anos mokytis, pasiimti, kas.geriausia. RItaip
sakant, buvusios tobulesnes ra§omosios kalbos elementai perkelti i dabar-
tin?, prastesn?. Pati istoriko Daukanto asmenybe, bddama i§ karto ne vie-
name laike, nafaraliai tapo praeities ir dabarties jungtimi, tai, kas sena,
nebuvo svetima, atstumtina. Taip i Daukanto tekstus galejo patekti daug
archaji§ku lietuvi§ku Zodziu, prl'sirinktu i§ Konstantino Sirvydo, Mikalo-
jaus DauREos, kitu senu.u ra§tu. Didziajame savo lenku-lietuviu kalbu
Zodyne archaizmu, t. y. Zodziu, jau jo laikais pasenusiu, jau jo amzinin-
kams nesuprantamu, Daukantas pavartojo gal ne maziau kaip Simta (ne-
kalbant apie i§ ju padarytus naujus darinius) -tai ira[Jv¢ "kumele",grmf¢
"dorybe", k&z.my«as 'lyalstietis, kaimo gyventojas", fekri#a!s "kurjeris", wais-

tyfo/.¢S "gydytojas" ir kt.
Tokiu, t. y. nesuprantamu ar ne visai tiksliai galimL! suprasti Zodziu var-

tojimas nelabai patiko Motiejui Valan6iui, Antanui Baranauskui. Ta6iau
juossuradesDaukantasnor6joirprigydyti.Archaji§kosleksikos;luoksnis
jam buvo labai svarbus kuriamai bendrinei kalbai - tai istorijos testinumo
laidas. Todel vienas istorinis bendrines kalbos kdrimo principas Daukan-
tui turejo bdti toks: reikia rinkti senus Zodzius ir jais turtinti bendrin?
kalba, ir nelabai svarbu, ar tie Zodziai skaitytojui i§ karto, savaime supran-
tami, - juos galima (reikia) i§mokti.

Rasydamas apie bendrine kalba, Daukantas turejo galvoje istorine per-
spektyva ir kitu aspektu. Jis rage, kad "tebkalba dar §iandien lietuviai, Ze-
mai6iai,prdsai,le6iaitapatiakalba,kuriakalbejojLtprobe6iaieruliaipirm
ttikstan6io metu"5. Suvokdamas, kad Zemai6iu ir lietuviu kalba skiriasi nuo
latviu ir prdsu kalbu, Daukantas taip pat suvoke anks6iau tai buvus viena
kalba. Ir toks istorinis Zinojimas velgi kreipe Daukanto minti dabartine
bendrine kalba bent i§ dalies modeliuoti pagal tai, kas buvo. Bddamas nuo-
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seklus kalbos grynintojas, venges slavizmu, germanizmu, prdsu ir latviu
kalbu Zodzius vartojo samoningai - latvizmai /Cgofz. "pra§yti",/.czzt/off. "klaus-
ti", prdsizmai rykys "valdovas", galbdt harvaz.dr "karvedys". Taigi vel tik is-
tori§kai lygindamas buvusia epocha su §iandiena Daukantas galejo nusi-
statyti kite principa - skatintina i bendrin€ kalba itraukti latviu, prdsu
kalbu Zodzius, nes tai buvusios tos pa6ios kalbos Zodziai, kad ir ne i§syk
suprantami. Vel istorija - argumentas dabar6iai.

Tokie du bendrines kalbos principai - rinkti archaji§ka leksika ir perim-
ti latvi§kus bei prdsi§kus Zodzius - buvo istorinis pagrindas, kuriuo rein-
damasis istorikas Daukantas Zidrejo i kuriama kalba. Kitiems to laiko Di-
dziosios Lietuvos literatams, radytojams tai nebuvo bddinga - nei J. A.
Pabrezai, nei M. Valan6iui, nei J. Ciuldai. Daukanto ivilgsnis buvo unika-
lus. Ir Pabreza, ir Valan5ius, ir Baranauskas ji del to kritikavo.

Ta6iau bendrines kalbos ktirimas - tai visu pirma sinchroninis, ne isto-
rinis uzdavinys - reikia prakti§kai sukurti vienoda, visiems lietuviams pa-
togia ir priimtina kalba. Pagrindinis, daznai cituojamas Daukanto sinchro-
ninis bendrines kalbos hirimo principas uzfiksuotas viename jo lai§ke: "ma-
no nuomone, negalima ra§yti nei vien gryna Zemai€iu, nei gryna auk§tai-
€iu (tarme), bet reikia dometis ju §velnumu, harmoningumu ir glaustu-
mu"6  - vadinasi, reikia derinti tarmes. Prie §ito principo jis vis artejo i
gyvenimo pabaiga - vis labiau ankstesnivy.u Zemaiti§ku savo ra§tu lytis auk-
§taitino, t. y. vis daugiau vartojo auREtaiti§ku kalbos elementu.

Tokio derinimo rezultatas - tai ir leksiniu auk§taitybiu vartojimas, pvz.,
Didziojo Daukanto zodyno dz./gG "dilgele", grrdzts "skanus", kd!rvc/z.s "balan-
dis", #«rtzjkyfi. "nuskinti", sVova "sklastis" ir kt., ir ivairios auk§taiti§kos fone-
tikos lytys. Kai kada derinti tarmes Daukantas megina ir per ralyba. "No-
sines raides geriausia radyti an, [...] Cia vel galima visiems itikti, ir tiems,
kurie kietai cz i§taria, .ir tiems, kurie dusliai §ia raids sako"7. Idealus ra§-
muo Daukanto teorijai buvo £ - zt su madyte a raidyte vir§uje, nes ja gall
skaityti kaip kas nori: "Kur iszpul rasayti uo, taj labaj yra rasz)rf d, par ta

4    Daukantas S. Ra§tai (parenge V. Merkys ir 8. Vanagiene).-V.,1976.-T.1.-P. 64.
5    Ten pat.  -P. 65.
6    Ten pat.-T. 2.-P. 788.
7   Ten pat.-  P. 789-790.

5. -2696
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wisims gal itikti, tie, kurie pirmu uo, ir tie, kurie isztar ou, nesgi wieni saka
duoti, kiti douti"8.

Ta6iau toks noras derinti nebuvo labai perspektyvus. Prakti§kai bendri-
nes kalbos paprastai susiformuoja kurios nors vienos tarmes pagrindu, vi-
su pirma fonetiniu, is kitu tarmiu ji tik papildoma (dazniausiai leksika, ne
fonetika). I§kyla ta tarme, kuri turi daugiau ra§ytoju, kuria i§leidziama
daugiau knygu, t. y. kuri nurungia kitas. Nurungtosios tarmes atstovas bti-
na priverstas pasiduoti ir stengtis rafyti nurungeju tarme, peraugan6ia i
bendrine kalba. Tan tikra prasme tai tarmiu kova uZ bdvi.

Daukantas nusistate demokrati§kesni principa  -  tarmiu lygybe, i§ ju
bendrinei kalbai reikia perimti tai, kas geriausia. Savo Didziajame Zodyne
Daukantas neretai pateikdavo greta ir Zemaiti§ka, ir auk§taiti§ka lyti, pvz.:
kwiestas, kwijstas., medioti a;Ibai medzioti., pdsweltiuj, puswelcziuj., TLct steng-
damasis sukdre dirbtiniu auk§taiti§ku ly6iu -/zzztha/ds Zen. "mazas laukas"
ir neva auk§t. /cezthajczis "t. p." Tokiu ly6iu buvimas, polifonetinio f ra§mens

propagavimas rodo, kad Daukantas pats neturejo tvirtos ir grieztos ben-
drines kalbos sampratos - juk tai ne normintojo, kodifikuotojo nustaty-
mas, kokia turi bdti jo siGloma norma, o demokrati§kas leidimas skaityto-
jui pa6iam pasirinkti, kokia lyti vartoti. Pana§ios nuostatos veliau yra lai-
kesis Kazimieras Jaunius, bet ji i§ principo nelabai pritaikoma. Didelis po-
lifonetiniu rasmenu trikumas -jie neimplikuoja vienodos, bendrines sne-
kamosios kalbos, jais gali bGti norminamos tik ra§omosios kalbos lytys, o

juk greta ra§omosios bendrines kalbos visada bdtinai ima formuotis ir §ne-
kamoji. Kiti Daukanto amzininkai, nors nevienodai, bet gerai suvoke §ne-
kamosios bendrines kalbos reikala, bdtinuma - tiek Pabreza, tick J. Ciul-
da. Todel tai, kad Daukantas jai neskyie daug svarbos, negali btiti patei-
sinta to meto vyravusiomis Pazidromis. Daukantas unikalus, nors jo nuo-
stata ir nelabai perspektyvi. Griztant prie Daukanto - istoriko profesio-
nalo - galima pasakyti, kad istorija visada yra rastas, bet, ne garsas. Tai irgi
galejo padeti Daukantui neteikti reiksmes garsinei §nekamajai bendrinei
kalbai.

Leidimas rinktis, negrieztas pozidrio formulavimas i kai kuriuos kalbos
faktus matyti ir i§ kitu Daukanto inin6iu. Pavyzdziui, jis sako., kad "ar d, f
mink§tinti, ar ne, parodys laikas"9, "del ivardzio ¢£z ketvirtojo linksnio, tai
laikas parodys, ma#i. ar ma«€ reikia radyti"10, "kaip rafyti - f¢bckz.s, ar f¢-
bohas  - sunku atspeti". Nors yra daug Daukanto labai grieztai formu-
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luojamu sidlymu, kaip ka rafyti, visgi i§ pacituotu vietu matyti jo neapsi-
sprendimas. Tokiu formuluo6iu, kaip "parodys laikas", nerastume nei Pa-
brezos, nei Ciuldos tekstuose. Nuspr?sti, kas kurioje tarmeje yra geriau ir
labiau nusipelno patekti i bendrine kalba - labai nelengva. Negalejima
apsispresti simbolizuoja ir paties Daukanto daznai kaitaliota ralyba, bene
daugiau ir dazniau uZ bet kurio kito mdsu XIX a. Iiterato.

Taigi Daukantas dar lauke.  Lauke, kol pati istorija i§spres kai kurias
problemas. Bendrines kalbos kdrimasis -  tai greta samoningu Zmogaus
norminamutu pastangu vykstanti ir savaimine kalbos raida. Siam, antra-
jam, aspektui Daukanto bendrines kalbos teorijoje dar lieka reik§mirigos
vietos. Jis suprato, kad ne visada Zmogaus ki§imasis gali iveikti istorijos
raida.

Daukantas dar gyveno metu, kai reikejo irodineti lietuviu bendrines kal-
bos reikalinguma, ir tarn jis skyre labai daing energijos. Daukantas rage:
"Norejau[...]parodytineprieteliamsLietuvosirZemai6iukalbos,jogkiek-

vienas noris galls ra§yti lietuvi§kai, jei turi speko, lygia dalia kaip ir kita
i§dailinta jau kalba"12, taip pat "turi dar lietuviai ir Zemai6iai [...] savo kal-
ba, kuria idant [...] pastatytu §alip kalbu mokytu, turi ana §iandien dailin-
ti"t3. Daukantui labai rdpejo lietuviu kalbos prestizas. Visi jo Cia aptarti
bendrines kalbos formavimo principai, be kita ko, turejo kelti ta prestiza:
archaizmai, latvizmai, prdsizmai, auk§taitybes rode, kokia sena ir garbin-
ga, kokia turtinga Zodziu lietuviu kalba! Zodingumui gausinti Daukanta's
suknr6 ir daugyb? naujadaru (Didziajame savo Zodyne - net apie 3800),
kartais tik retiems, okaziniams poetizmams - KasowAndrty verstas d¢/gz.o-
t;a/dz.s "mirties, priklauses mir6iai", Cifefapapgr.er, Zmogzz.ngq!s "kentauras". §i
savybe yra tokia ry§ki, jog kartais atrodo, kad Didiji savo zodyna, t. y. Iietu-
vi§ku Zodziu rinkini, galbdt pretendavusi tapti Zemai6iu Akademijos aka-
deminiu Zodynu, Daukantas visu pirma rage kalbos prestizui kelti, o ne

8    Tenpat.   -P.789.
9    Ten pat.   -P. 790.
10   Ten  pat.

11   Ten  pat.

12  Ten pat.  -T.1.  -P. 39-40.
13   Ten pat.   -P. 36.
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norminti konkre6ias lytis. 0 juk tokiame Zodyne visuomene btitu pirmiau-
sia ieskojusi stabilesniu normu. Gal ir Valan6ius taip ra§omo Zodyno ne-
norejo spausdinti?

Tai, kad Daukantas taip kar§tai gyne lietuviu kalba, rodo ji supratusi
tebeegzistavus pradini bendrines kalbos kdrimo etapa, kai reikejo visais
imanomais istoriniais ir sinchroniniais btidais irodyti lietuviu kalbos verte,
t. y. tinkamrima tapti bendrine, ra§omay.a kalba. Prakti§kas bendrines kal-
bos ly6iu norminimas, Zemai6iu ir auk§tai6iu tarmiu derinimo principo kon-
kretizavimas Daukantui pa6iam ne visada buvo aiskus. Nesiorientavimas
tik i vienos kurios tarmes pagrinda, nekreipimas demesio i §nekamay.a ben-
drine kalba rodo labiau  teori§kai nusistatyta, bet turin6ia daug praktiniu
sunkumu bendrines kalbos samprata. Daukantas liko istoriku ir kurdamas
bendrin? kalba, apie ja gerai Zinojo "kad", bet daznai nebuvo tikras - "kaip".


